PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK® - PRO FLAT
FACE TRIGGER ULTIMATE KIT GLOCK G4 9MM BLKI/RED

The Perfect Solution for Your Glock Trigger

Glock's handguns are great, duty-ready rigs that have served across the world in
professional and personal-defense roles dependably, but nobody can deny that
the gun's trigger could use some attention. Zev Technologies, an industry leader
in aftermarket Glock triggers, created the perfect solution in the form of its Glock
PRO Flat Face Ultimate Trigger Kit. Designed after an exhausting two-year
process, during which hundreds of thousands of rounds were fired, the Zev PRO
Flat Face Ultimate Trigger Kit developed as the do-it-all enhancement package to
make your Glock's trigger more enjoyable, more predictable and more durable
than ever before. Each Zev PRO Flat Face Ultimate Trigger Kit includes the
company's riveted trigger, trigger bar, connector, firing-pin safety, firing-pin safety
spring, striker spring, skeletonized striker and the trigger-spring ejector housing.

Attributes

Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100033414

Mfr. No.: FFT-PRO-ULT-4G9-B-R
Finish: Black/Red

Make: Glock

Model: 17,19,26,34,Gen 4

Style: Drop-In,Flat,Upgrade Kit
Delivery weight: 0.454kg

UPC: 811338032577

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fiir das PRO FLAT FACE
TRIGGER ULTIMATE KIT FUR GLOCK®

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir das PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FUR GLOCK® von ZEV
TECHNOLOGIES entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deines GlockAbzugs zu
verbessern. Um sicherzustellen, dass du das Kit sicher und effektiv nutzen kannst, ist es wichtig, die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du das Produkt nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen verwendest.

Halte das Kit und alle Teile auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Verwende das Produkt nur in einer sicheren Umgebung, die fir den Umgang mit Feuerwaffen geeignet ist.
Uberpriife regelmaRig auf Ruckrufinformationen oder Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfélle an die zustandigen Behoérden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Achte darauf, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, bevor du das Kit installierst oder
verwendest.

Verwende das Kit nicht, wenn du dir Uber die Funktionsweise nicht sicher bist.

Bei Unsicherheiten konsultiere einen Fachmann oder wende dich an einen qualifizierten Waffenexperten.
Trage immer geeignete Schutzausriistung, insbesondere beim Testen des Abzugs.

Uberpriife die Montage des Kits vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass alle Teile korrekt installiert
sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1.

2.

3.

Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass deine GlockWaffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
® |ege alle Teile des Kits bereit und Gberprife auf Vollstandigkeit.

Installation:

® Entferne den alten Abzug gemaR der Bedienungsanleitung deiner Glock.
® |nstalliere den neuen Zev PRO Flat Face Abzug, indem du die mitgelieferten Teile in der angegebenen
Reihenfolge anbringst:
®* Abzug
Abzugsstange
Verbinder
Schlagbolzensicherung
Feder der Schlagbolzensicherung
Schlagfeder
Skelettierter Schlagbolzen
* AbzugsfederEjektorgehduse
® Uberpriife, ob alle Teile sicher und fest installiert sind.

Verwendung:

® Teste den Abzug in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemar
funktioniert.
® Achte auf die Reaktion des Abzugs und stelle sicher, dass er deinen Erwartungen entspricht.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge alle nicht mehr bendtigten Teile des alten Abzugs gemanR den &rtlichen Vorschriften fur gefahrliche

Abfalle.
® Achte darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.

Bitte beachte, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um eine sichere
Verwendung deines PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FUR GLOCK® zu gewabhrleisten.



PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR
GLOCK® Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit for Glock®. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use, installation, and maintenance of your new trigger kit. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Always treat your firearm as if it is loaded.

Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.

Ensure that the trigger kit is compatible with your specific Glock model (17, 19, 34, 26, Gen 4).
Only use the trigger kit in conjunction with original Glock components unless otherwise specified.
Store your firearm and trigger kit securely to prevent unauthorized access, especially from children.
Regularly inspect your trigger kit for any signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.

Specific Safety Precautions for Use

Do not attempt to install the trigger kit if you are unsure of the process. Seek assistance from a qualified
gunsmith.

Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, during installation.

Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.

Avoid using the firearm in wet or damp conditions to prevent corrosion.

If you experience any malfunctions or irregularities after installation, cease use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation

® Ensure you have all components of the Zev PRO Flat Face Ultimate Trigger Kit: Riveted trigger Trigger
bar Connector Firingpin safety Firingpin safety spring Striker spring Skeletonized striker Triggerspring
ejector housing

® Gather necessary tools: a punch tool, a screwdriver, and any other tools recommended for Glock
disassembly.

Installation Steps

Unload your Glock and visually inspect the chamber to ensure it is clear.

Disassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

Remove the existing trigger components from your Glock.

Carefully install the new riveted trigger and other components from the Zev kit, following the reverse
order of disassembly.

® Ensure all components are securely in place and function correctly.

® Reassemble your Glock and perform a function check to ensure safety and proper operation.

Usage

® After installation, practice using the firearm in a safe environment to become familiar with the new
trigger feel and responsiveness.
® Always follow safe handling practices when using your firearm.

Disposal Instructions



® Dispose of any old trigger components and packaging materials in accordance with local regulations.
® Do not dispose of firearm components in regular household waste.
® Contact local waste management services for guidance on the proper disposal of firearmrelated items.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further support regarding the PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit for Glock®, please refer
to the manufacturer's website or contact their customer service directly.

This guide is designed to help you use the PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit safely and effectively. Always prioritize
safety and responsibility when handling firearms. Thank you for your attention to these important guidelines.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu PRO FLAT
FACE TRIGGER ULTIMATE KIT dla Glock®

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT od ZEV TECHNOLOGIES. Ten zestaw
zostat zaprojektowany, aby poprawic¢ dziatanie spustu w Twoim Glocku, zapewniajac lepsza przyjemnosg,
przewidywalnos¢ i trwatos¢. Przeczytaj uwaznie ponizsze instrukcje bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne
uzytkowanie produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Sprawdzaj regularnie, czy produkt nie wykazuje oznak uszkodzenia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wiadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem instalacji zestawu.
Uzywaj zestawu tylko w odpowiednich modelach Glocka (17, 19, 34, 26, Gen 4).

Nie modyfikuj zestawu ani nie uzywaj go w sposob, ktory nie jest zgodny z instrukcja.
Zawsze no$ okulary ochronne podczas pracy z bronia.

Uzywaj zestawu tylko w warunkach, ktére sg zgodne z lokalnymi przepisami prawnymi.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

® Upewnij sie, ze bronh jest roztadowana.
® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia i czesci zestawu.

2. Instalacja:

® Zdejmij oryginalny spust z Glocka, postepujac zgodnie z instrukcjg producenta.

® Zainstaluj nitowany spust, belke spustu, facznik, blokade iglicy oraz pozostale elementy zestawu
zgodnie z dotgczong instrukcjg.

® Upewnij sie, ze wszystkie czesci sg poprawnie zamocowane i nie wykazujg luzu.

3. Testowanie:

® Po zakonczeniu instalacji, przeprowadz test dziatania spustu w bezpiecznym miejscu.
® Sprawdz, czy spust dziata ptynnie i nie ma zadnych zaciec.

4. Uzytkowanie:

® Uzywaj zestawu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikajgc wszelkich nieautoryzowanych modyfikaciji.
® Regularnie kontroluj dziatanie spustu, aby upewnic sie, ze dziata prawidtowo.

Instrukcje dotyczace Utylizacji
® Utylizuj wszystkie zuzyte lub uszkodzone komponenty zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi

odpadéw.
® Nie wrzucaj elementow zestawu do ognia ani nie spalaj ich.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia



W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania zestawu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE. Upewnij sie, ze masz dostep do aktualnych informacji dotyczacych produktu.

Pamietaj, ze przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze Ci w bezpiecznym uzytkowaniu Zestawu PRO FLAT
FACE TRIGGER ULTIMATE KIT. Dziekujemy za zaufanie do ZEV TECHNOLOGIES.



PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit on suunniteltu parantamaan Glockpistoolisi liipaisimen suorituskykya ja
kayttbmukavuutta. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty vain aikuisen valvonnassa.

Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Iimoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset Turvaohjeet Kayton Aikana

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kdsineita, asennuksen aikana.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta tai huoltoa.

Valta liipaisimen koskettamista, kun ase on ladattu.

Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista, ettei kukaan muu ole lahelld, kun kaytat asetta.
Ala koskaan osoita asetta kohti inmisia tai elaimia.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus

® Varmista, etté ase on tyhjennetty ja turvallinen.
® Poista vanha liipaisin seuraamalla valmistajan ohjeita.
®* Asenna Zev PRO Flat Face Ultimate Trigger Kit seuraavasti:
® Aseta liipaisin paikalleen ja varmista, ettéd se on kunnolla kiinni.
® Kiinnitéd liipaisintanko ja varmista, ettd se on oikeassa asennossa.
® Asenna kaikki tarvittavat jouset ja turvalaitteet ohjeiden mukaan.
® Tarkista asennuksen jalkeen, etta liipaisin toimii oikein.

2. Kayttd

Ennen kayttda, varmista, ettéd ase on tyhjennetty.

Harjoittele liipaisimen kayttda turvallisessa ymparistossa.
Kéayté aseen mukana tulevia suojavarusteita.

Noudata aina paikallisia lakeja ja maarayksia aseen kaytdssa.

Havitysohjeet
® Havita tuote ymparistoystavallisesti ja paikallisten sdantdjen mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, vaan vie se asianmukaiseen kierratyspisteeseen tai vaarallisten
jatteiden keraykseen.

Lisatietoja
® Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaén.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia kaytettaessa ja asennettaessa aseita. Noudata nita ohjeita huolellisesti
varmistaaksesi turvallinen ja tehokas kaytto.



Sakerhetsinstruktioner for PRO FLAT FACE TRIGGER
ULTIMATE KIT FOR GLOCK®

Introduktion

Tack for att du valt Zev Technologies PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit for din Glock. Denna guide ar utformad for
att sakerstélla séker anvandning och installation av produkten. Véanligen Ias igenom alla instruktioner noggrant innan
du anvander eller installerar produkten.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid séakerhetsutrustning nar du hanterar vapen och tillbehdr.

Kontrollera alltid att ditt vapen ar ur funktion innan du pabarjar installation eller underhail.
Forvara produkten utom rackhall fér barn och andra obehdriga.

Folj alltid lokala lagar och férordningar géllande vapen och tillbehdr.

Rapportera osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att produkten ar kompatibel med din Glockmodell (17, 19, 34, 26, Gen 4).
Undvik att anvanda produkten om den har synliga skador eller defekter.

Anvand produkten endast for avsett syfte och enligt tillverkarens instruktioner.

Var medveten om att modifieringar av vapnet kan paverka garantin och sakerheten.
Om du &r osaker pa installation eller anvandning, sok hjalp fran en kvalificerad tekniker.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Forberedelse: Se till att ditt vapen ar ur funktion och rengjort.
2. Demontering: Demontera Glock enligt tillverkarens instruktioner.
3. Installera avtryckaren:
® Ta bort den befintliga avtryckaren.
® |nstallera den nya avtryckaren frdn Zev Technologies.
* Foli medfoljande instruktioner for att installera avtryckarstang, koppling och 6vriga komponenter.
4. Montering: Satt ihop vapnet igen och kontrollera att alla delar &r korrekt installerade.
5. Testa: Innan anvéndning, testa avtryckaren i en séker miljo for att sékerstélla att den fungerar korrekt.

Anvandning
* Anvand alltid vapnet pa ett sékert och ansvarsfullt satt.

® Trana regelbundet for att sakerstéalla korrekt hantering och anvéndning av vapnet.
® Var medveten om din omgivning och potentiella risker nar du anvander vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
® Kasta inte produkten i vanlig hushallssopor.

® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
® Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information, vanligen kontakta en auktoriserad aterforsaljare eller teknisk support. Se till att ha
produktens serienummer och inkdpsinformation tillganglig.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner! Din sakerhet och néjdhet ar av stérsta vikt.



Bezpecnostni pokyny pro uzivatele PRO FLAT FACE
TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK®

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT od spole€nosti ZEV TECHNOLOGIES.
Tento produkt je navrzen tak, aby vylepSil vykon vasi zbrané Glock. Pfed pouzitim vyrobku si prosim peclivé prectéte
nésledujici bezpecnostni pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy dodrzujte mistni zadkony a predpisy tykajici se vlastnictvi a pouzivani zbrani.
PFfed manipulaci se zbrani se ujistéte, Ze je zbran prazdna a bezpecné ulozena.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi pouzivani vyrobku noste ochranné bryle a dalSi bezpecnostni vybaveni.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pfred pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze je kompatibilni s vasim modelem Glock (G17, G19, G34, G26, Gen 4).
Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti sady nepoSkozené a spravné namontované.

Nikdy nepouzivejte zbran s poSkozenou nebo nekompatibilni spousti.

PFi instalaci a pouzivani vyrobku se vyhnéte jakémukoli tlaku na spoust, dokud nebudete pfipraveni stfilet.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava: Ujistéte se, Zze mate vSechny soucasti sady: nytovanou spoust, spoustovou ty¢, konektor,
bezpecnostni zarazku uderniku, pruzinu bezpecnostni zarazky uderniku, pruzinu aderniku, kostru Gderniku a
pouzdro pro vyhazovac€ spoustoveé pruziny.

2. Instalace:

* Demontujte plivodni spoust z vasi zbrané Glock.
* Nainstalujte nytovanou spoust’ a dalSi soucasti podle pokynti vyrobce.
® Ujistéte se, Ze jsou vSechny soucCasti spravné umistény a zajistény.

3. Testovani: Po instalaci provedte testovaci stfelbu na bezpe€ném misté. Zkontrolujte, zda spoust funguje
spravné a zda nedochazi k Zadnym problémdm.

4. Udrzba: Pravidelng kontrolujte a udrZujte spoust a jeji soucasti, abyste zajistili jejich spravnou funk&nost.

Pokyny pro likvidaci
® V/Sechny soucasti vyrobku likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepokladejte soucasti do bézného odpadu, pokud obsahuji nebezpe¢né materialy.
® Zvazte recyklaci soucéasti, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte
se, ze mate k dispozici informace o produktu, véetné modelu a sériového cisla.

Dékujeme, ze dodrzujete tyto bezpecnostni pokyny a pfispivate k bezpecnému pouzivani zbrani.



